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Révision 011 
 

Cette modification 011 est soulevée fournir des questions et réponses. 
 
Question 1: 
La question concerne la section 5.2.1  Dispositions relatives à l’intégrité – documentation exigée. 
 
Nous ne savons pas exactement ce qu'il doit faire en ce qui concerne cette section. Sur la base des 
éléments ci-dessous qui proviennent de la "Politique d'inadmissibilité et de suspension", je pensais que 
tout ce que nous devons faire est de fournir une liste des membres de notre Conseil de gestion canadien. 
Mais je n'en suis pas sûr. 

 Liste des noms : Tous les fournisseurs, peu importe leur situation au titre de la politique, doivent 
présenter les renseignements ci-dessous au moment de prendre part à un processus 
d’approvisionnement ou à une transaction immobilière :  

1. les fournisseurs constitués en personne morale, y compris ceux qui présentent une 
soumission à titre de coentreprise, doivent fournir la liste complète des noms de tous les 
administrateurs actuels ou, dans le cas d’une entreprise privée, des propriétaires de la 
société;  

2. les fournisseurs soumissionnant à titre d’entreprise à propriétaire unique, y compris ceux 
soumissionnant en tant que coentreprise, doivent fournir la liste complète des noms de 
tous les propriétaires; 

Réponse 1:  
Cette question concerne les Attestations préalables à l’émission d’une offre à commandes et 
renseignements supplémentaires. 
 
L'article 5.2.1 exige que les offrants fournissent une liste de noms tel que spécifié dans la puce ci-dessus. 
 
 
 
Question 2: 
Selon les tarifs pour tous les utilisateurs désignés, veuillez confirmer 
 
1) Le format de rupture de poids pour le fret terrestre domestique dans le modèle de fret est: 

 
weight up to and including / limites de poids allant jusqu’à  

100 kg 200 kg 300 kg 500 kg 1000 kg 5000 kg over 5000 kg 
 
 
2) Les frais accessoires sont par livre. 
 
 
Réponse 2:  
 
1)   Le format de rupture de poids dans le modèle de fret est comme indiqué ci-dessus. 
 
2)   Conformément au tableau des frais accessoires de l'ANNEXE «B 1», Instruction de format de tarif 
pour tous les utilisateurs désignés, les frais accessoires peuvent être exprimés soit par livre, soit par frais 
fixes, pas les deux. 
 
 

 
Toutes les autres modalités demeurent inchangé 


